
علی علیہ السلام کا فاتحِ خیبر اور علمبردارِ مصطفی صلی اللہ علیہ وآلہ
وسلم ہونا
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بَابٌ فِي کَوْنهِِ رضي الله عنه فَاتحِاً لخَِيْبَرَ وَ صَاحِبَ لوَِاءِ النِي صلي الله عليه وآله وسلم

علی علیہ السلام کا فاتحِ خیبر اور علمبردارِ مصطفی صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ہونا

۱۳۱. عَنْ سَلَمَةَ قَالَ : کَانَ عَليِ قَدْ تخََلفَ عَنِ النِي صلي الله عليه وآله وسلم فِي خَيْبَرَ، وَکَانَ بهِِ رمََدٌ، فَقَال : أنَاَ
ا کَانَ صلي الله عليه وآله وسلم، فَلَم يِفَلَحِقَ باِلن فُ عَنْ رسَُوْلِ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم، فَخَرَجَ عَليأتَخََل

ايَةَ أوَْ لَيَأْخُذَنالر نَِتيِ فَتحََهَا االلهُ فِي صَبَاحِهَا، قَالَ رسَُوْلُ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم : لأَعُْطيْلَةِ المَسَاءُ الل
، وَمَا نرَْجُوْهُ، فَقَالُوْا ِااللهَ وَ رسَُوْلَهُ، يَفْتحَُ االلهُ عَلَيهِ. فَإِذَا نحَْنُ بعَِلي هُ االلهُ وَ رسَُوْلُهُ، أوَْ قَالَ : يُحِبايَةَ غَداً رجَُلاً يُحِبالر

، فَأعَْطَاهُ رسَُوْلُ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم، فَفَتحََ االلهُ عَلَيْهِ. مُتفَقٌ عَلَيْهِ. ِهَذَا عَلي :

’’حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ فرمات ہں کہ حضرت علی رضی اللہ عنہ آشوب چشم کی کلیف ک باعث
معرکہ خیبر ک لے (بوقت روانگی) مصطفوی لشکر مں شامل نہ ہوسک۔ پس انہوں ن سوچا کہ مں حضور

نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم س یچھے رہ گیا ہوں، پھر حضرت علی رضی اللہ عنہ نکل اور حضور نی
اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم س جا مل۔ جب وہ شب آئی جس کی صبح کو اللہ تعالیٰ ن فتح عطا فرمائی تو

حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : کل مں جھنڈا ایس شخص کو دوں گا یا کل جھنڈا وہ
شخص پکڑے گا جس س اللہ اور اس کا رسول محبت کرت ہں یا یہ فرمایا کہ جو اللہ تعالیٰ اور اس ک رسول



صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم س محبت کرا ہے، اللہ تعالیٰ اس ک ہاتھوں خیبر کی فتح س نوازے گا۔ پھر اچانک
ہم ن حضرت علی رضی اللہ عنہ کو دیکھا، حالانکہ ہمں ان ک آن کی توقع نہ تھی۔ پس حضور نی اکرم صلی

اللہ علیہ وآلہ وسلم ن جھنڈا انہں عطا فرمایا اور اللہ تعالیٰ ن ان ک ہاتھوں فتح نصیب فرمائی۔ یہ حدیث
متفق علیہ۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۱ : أخرجه البخاري في الصحح، کاب فضائل الصحابة، باب مناقب علي بن أي طالب، ۳ / ۱۳۵۷،
الحديث رقم : ۳۴۹۹، و في کاب المغازي، باب غزوة خيبر، ۴ / ۱۵۴۲، الحديث رقم : ۳۹۷۲، و في کاب الجهاد و

السر، باب ما قل في لواء الني صلي الله عليه وآله وسلم، ۳ / ۱۰۸۶، الحديث رقم : ۲۸۱۲، و مسلم في
الصحح، کاب فضائل الصحابة، باب من فضائل علي بن أي طالب رضي الله عنه، ۴ / ۱۸۷۲، الحديث رقم :

۲۴۰۷، و البهقي في السنن الکبريٰ، ۶ / ۳۶۲، الحديث رقم : ۱۲۸۳۷.

۱۳۲. عَنْ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ رضي الله عنه أنَ رسَُوْلَ االله صلي الله عليه وآله وسلم قَالَ َوْمَ خَيْبَرَ : لأَعُْطَِن هٰذِهِ الرايَةَ
رجَُلاً يَفْتحَُ االلهُ عَلٰي يَدَيْهِ. يُحِب االلهَ وَ رسَُوْلَهُ. وَ يُحِبهُ االلهُ وَ رسَُوْلُهُ، قَالَ : فَبَاتَ الناسُ يَدُوْکُوْنَ لَيْلَتهَُمْ أَُهُمْ

ا أصَْبَحَ الناسُ غَدَوْا عَلٰي رسَُوْلِ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم. کُلهُمْ َرْجُوْ أنَْ يُعْطَاهَا. فَقَالَ : يُعْطَاهَا. قَالَ : فَلَم
أَْنَ عَليِ بْنُ أَِي طَالبٍِ؟ فَقَالُوا : هُوَ يَا رسَُولَ االلهِ! يَشَْکِي عَيْنَيْهِ. قَالَ : فَأرَْسِلُوْا إلَِيْهِ. فَأتُيَِ بهِ فَبَصَقَ رسَُوْلُ االلهِ

صلي الله عليه وآله وسلم فِي عَيْنَيْهِ. وَ دَعَا لَهُ، فَبَرأََ. حَتي کَأنَْ لَمْ يَکُنْ بهِِ وَجَعٌ. فَأعَْطَاهُ الرايَةَ. فَقَالَ عَليِ : يَارسَُوْلَ
سْلاَمِ. وَأخَْبرِْهُمْ بمَِا االلهِ! أقَُاِلُهُمْ حَتي يَکُوْنوُْا مِْلَنَا؟ فَقَالَ : أنُْفُذْ عَلَي رسِْلکَِ. حَتي َنْزلَِ بسَِاحَتهِِمْ. ثمُ ادْعُهُمْ إلَِي الإِْ
يَجِبُ عَلَْهِمْ مِنْ حَق االلهِ فِيْهِ. فَوَااللهِ! لأَنَْ َهْدِيَ االلهُ بکَِ رجَُلاً وَاحِدًا، خَْرٌ لَکَ مِنْ أنَْ يَکُونَ لَکَ حُمْرُ النعَمِ. مُتفَقٌ

عَلَيْهِ.

’’حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ بیان کرت ہں کہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن غزوہ خیبر
ک دن فرمایا کل مں جھنڈا اس شخص کو دوں گا جس ک ہاتھوں ر اللہ تعالیٰ فتح عطا فرمائ گا، وہ اللہ اور
اس ک رسول س محبت کرا ہے اور اللہ اور اس کا رسول اس س محبت کرت ہں۔ حضرت سہل رضی اللہ عنہ

ن کہا پھر صحابہ ن اس اضطراب کی کیفیت مں رات گزاری کہ دیکھئ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ
وسلم کس کو جھنڈا عطا فرمات ہں، جب صبح ہوئی تو صحابہ کرام حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم

ک پاس پہنچ ان مں س ہر شخص کو یہ توقع تھی کہ حضور صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم اس کو جھنڈا عطا
فرمائں گ، آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : علی ابن ای طالب کہاں ہں؟ صحابہ ن عرض کیا : یا

رسول اللہ! ان کی آنکھوں مں کلیف ہے، آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : ان کو بلاؤ، حضرت علی رضی
ں لعاب دہن ڈالا اور ان کان کی آنکھوں م ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ناللہ عنہ کو بلایا گیا، حضور ن

حق مں دعا کی تو ان کی آنکھں اس طرح ٹھیک ہو گئں گویا کبھی کلیف ہی نہ تھی، پس حضور نی اکرم
صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن ان کو جھنڈا عطا فرمایا۔ حضرت علی رضی اللہ عنہ ن عرض کیا : یا رسول اللہ! مں

ں، آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم نک وہ ہماری طرح نہ ہو جائ ا رہوں گا جبال کرک ق اس وقت ان س
فرمایا : نری س روانہ ہونا، جب تم ان ک پاس میدان جنگ مں پہنچ جاؤ تو ان کو اسلام کی دعوت دینا اور ان
کو یہ بانا کہ ان ر اللہ ک کیا حقوق واجب ہں، بخدا اگر تمہاری وجہ س ایک شخص بھی ہدایت پا جاا ہے تو

وہ تمہارے لے سرخ اونٹوں س بہتر ہے۔ یہ حدیث متفق علیہ ہے۔‘‘



الحديث رقم ۱۳۲ : أخرجه البخاري في الصحح، کاب المغازي، باب غزوة خيبر، ۴ / ۱۵۴۲، الحديث رقم : ۳۹۷۳،
و في کاب فضائل الصحابة، باب مناقب علي بن أي طالب، ۳ / ۱۳۵۷، الحديث رقم : ۳۴۹۸، ومسلم في

الصحح، کاب فضائل الصحابة، باب من فضائل علي بن أي طالب، ۴ / ۱۸۷۲، الحديث رقم : ۲۴۰۶، وأحمد بن
حنبل في المسند، ۵ / ۳۳۳، الحديث رقم : ۲۲۸۷۲، و ابن حبان في الصحح، ۱۵ / ۳۷۷، الحديث رقم : ۶۹۳۲، و

أبو يعلي في المسند، ۱۳ / ۵۳۱، الحديث رقم : ۷۵۳۷.

۱۳۳. عَنْ أَِي هُرَْرةََ، أنَ رسَُوْلَ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم، قَالَ : َوْمَ خَيْبَرَ لأَعُْطَِن هٰذِهِ الرايَةَ رجَُلاً يُحِب االلهَ
مَارةََ إلاَ ِوْمَئِذٍ. قَالَ فَتسََاوَرْتُ لَهَا رجََاءَ أنَْ أدُْعَي وَ رسَُولَهُ. يَفْتحَُ االلهُ عَلَي يَدَيْهِ. قَالَ عُمَرُ بْنُ الْخَطابِ : مَا أحَْبَبْتُ الإِْ

لَهَا. قَالَ فَدَعَا رسَُوْلُ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم عَليِ بْنَ أَِي طَالبٍِ. فَأعَْطَاهُ إيَِاهَا. وَقَالَ امْشِ. وَلاَ َلْتفَِتْ. حَتي
يَفْتحََ االلهُ عَلَيْکَ. قَالَ فَسَارَ عَليِ شَيْئًا ثمُ وَقَفَ وَلَمْ يَلْتفَِتْ. فَصَرَخَ : يَا رسَُوْلَ االلهِ! عَلَي مَاذَا أقَُاِلُ الناسَ؟ قَالَ

دًا رسَُوْلُ االلهِ. فَإِذَا فَعَلُوْا ذٰلکَِ فَقَدْ مَنَعُوْا مِنْکَ دِمَاءَ هُمْ وَ مُحَم َااللهُ وَ أن ِي يَشْهَدُوْا أنَْ لاَ إلَِهَ إلالْهُمْ حَتِقَا
هَا. وَ حِسَابُهُمْ عَلَي االلهِ. روََاهُ مُسْلمٌِ. بحَِق ِأمَْوَالَهُمْ. إلا

’’حضرت ابو ہررہ رضی اللہ عنہ س روایت ہے کہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن غزوہ خیبر ک دن
فرمایا : کل مں اس شخص کو جھنڈا دوں گا جو اللہ اور اس ک رسول س محبت کرا ہے، اللہ اس ک ہاتھوں

ر فتح عطا فرمائ گا، حضرت عمر بن الخطاب رضی اللہ عنہ ن فرمایا، اس دن ک علاوہ مں ن کبھی امارت کی
تمنا نہں کی، اس دن مں آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ک سامن اس امید س آیا کہ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ

وسلم مجھے اس کیلئ بلائں، حضرت ابو ہررہ رضی اللہ عنہ ن کہا پھر حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ
وسلم ن حضرت علی ابن ای طالب رضی اللہ عنہ کو بلایا اور ان کو جھنڈا عطا کیا اور فرمایا جاؤ اور ادھر ادھر

پھر ٹھہر گئ ۔ حضرت علی رضی اللہ عنہ کچھ دور گئں فتح عطا فرمائالتفات نہ کرنا، حتی کہ اللہ تعالیٰ تمہ
اور ادھر ادھر التفات نہں کیا، پھر انہوں ن زور س آواز دی یا رسول اللہ! مں لوگوں س کس بنیاد ر جنگ

کروں؟ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : تم ان س اس وقت ک جنگ کرو جب ک کہ وہ ’’لا الہ الا االله
محمد رسول االله‘‘ کی شہادت نہ دں اور جب وہ یہ گواہی دے دں تو پھر انہوں ن تم س اپنی جانوں اور

مالوں کو محفوظ کر لیا الاّ یہ کہ ان ر کسی کا حق ہو اور ان کا حساب اللہ تعالیٰ ک ذمہ ہے۔ اس حدیث کو
امام مسلم ن روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۳ : أخرجه مسلم في الصحح، کاب فضائل الصحابة، باب من فضائل علي بن أي طالب، ۴ /
۱۸۷۱، ۱۸۷۲، الحديث رقم : ۲۴۰۵، وابن حبان في الصحح، ۱۵ / ۳۷۹، الحديث رقم : ۶۹۳۴، والنسائي في السنن

الکبري، ۵ / ۱۷۹، الحديث رقم : ۸۶۰۳، والبهقي في شعب الإيمان، ۱ / ۸۸، الحديث رقم : ۷۸، و ابن سعد في
الطبقات الکبري، ۲ / ۱۱۰.

، وَهُوَ أرَْمَدُ، فَقَالَ : لأَعُْطَِن الرايَةَ رجَُلاً ِأرَْسَلَنيِ إلَِي عَلي ُ۱۳۴. عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الأْکَْوَعِ، فِي روَِايَةٍ طَوِيْلَةٍ وَ مِنْهَا عَنْهُ : ثم
يُحِب االلهَ وَ رسَُولَهُ، أوَْ يَحِبهُ االلهُ وَ رسَُولُهُ. قَالَ : فأتَيَْتُ عَليِا، فَجِئْتُ بهِِ أقَُوْدُهُ، وَهُوَ أرَْمَدُ، حَتي أتَيَْتُ بهِِ رسَُوْلَ االلهِ

صلي الله عليه وآله وسلم، فَبَصَقَ فِيْ عَيْنَيْهِ فَبَرأََ، وَأعَْطَاهُ الرايَةَ وَخَرَجَ مَرْحَبٌ فَقَالَ :

قَدْ عَلمَِتْ خَيْبَرُ أنَي مَرْحَبُ



لاحَِ بَطَلٌ مُجَربُ شَاکِي الس

إذَِا الْحُروُْبُ أقَْبَلَتْ َلَهَبُ

: ِفَقَالَ عَلي

ي حَيْدَرهَْ ُنيِ أْ ذِي سَمأنَاَ ال

کَلَيْثِ غَابَاتٍ کَرِيهِ الْمَنْظَرهَْ

نْدَرهَْ لَ السَْاعِ ک هِمُ باِلصِأوُ ف

قَالَ : فَضَربََ رأَْسَ مَرْحَبٍ فَقََلَهُ، ثمُ کَانَ الفَتْحُ عَلَي يَدَيْهِ. روََاهُ مُسْلمٌِ.

’’حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ ایک طول حدیث مں بیان کرت ہں کہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ
وآلہ وسلم ن پھر مجھے حضرت علی رضی اللہ عنہ کو بلان ک لئ بھیجا اور ان کو آشوب چشم تھا پس حضور

نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : مں ضرور بالضرور جھنڈا اس شخص کو دوں گا جو اللہ اور اس
ک رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم س محبت کرا ہو گا یا اللہ اور اس کا رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم اس

س محبت کرت ہوں گ۔ راوی بیان کرت ہں پھر مں حضرت علی رضی اللہ عنہ ک پاس آیا اور ان کو حضور نی
اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ک پاس ل آیا اس حال مں کہ وہ آشوب چشم مں مبلا تھے۔ پس حضور نی
اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن اپنا لعاب دہن ان کی آنکھوں مں ڈالا تو وہ ٹھیک ہوگئ۔ اور پھر انُھں جھنڈا

عطا کیا۔ حضرت علی رضی اللہ عنہ ک مقابلہ مں مرحب نکلا اور کہن لگا۔‘‘

(تحقق خیبر جانا ہے کہ ے شک مں مرحب ہوں اور یہ کہ مں ہر وقت ہتھیار بند ہوا ہوں اور ایک تجربہ کار
جنگجو ہوں اور جب جنگں ہوتی ہں تو وہ بھڑک اٹھا ہے)

پس حضرت علی رضی اللہ عنہ ن فرمایا :

(مں وہ شخص ہوں جس کا نام اس کی ماں ن حیدر رکھا ہے اور مں جنگل ک اس شر کی مانند ہوں جو
ایک ہیبت ناک منظر کا حامل ہو یا ان ک درمیان ایک یمانوں مں ایک بڑا یمانہ)

راوی بیان کرت ہں پھر حضرت علی رضی اللہ عنہ ن مرحب ک سر ر ضرب لگائی اور اس کو قل کر دیا پھر فتح
آپ رضی اللہ عنہ ک ہاتھوں ہوئی۔ اس حدیث کو امام مسلم ن روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۴ : أخرجه مسلم في الصحح، کاب الجهاد و السر، باب غزوة الأحزاب و هي الخندق، ۳ / ، ۱۴۴۱،
الحديث رقم : ۱۸۰۷، و ابن حبان في الصحح، ۱۵ / ۳۸۲، الحديث رقم : ۶۹۳۵، و أحمد بن حنبل في المسند، ۴ /

۵۱، و ابن أي شيبة في المصنف، ۷ / ۳۹۳، الحديث رقم : ۳۶۸۷۴، و الطبراني في المعجم الکبر، ۷ / ۱۷،
الحديث رقم : ۶۲۴۳.



، : فِي روَِايَةٍ طَوِيْلَةٍ وَمِنْهَا عَنْهُ قَالَ رسَُوْلُ االلهِ صلي الله عليه يَِ۱۳۵. عَنْ عَبْدِااللهِ بْنِ بُرَيْدَةَ عَنْ أبَيِهِ بُرَيْدَةَ الأسَْل
ا کَانَ الْغَدُ، دَعَا عَليِا، هُ االلهُ وَرسَُوْلُهُ. فَلَمااللهَ وَرسَُوْلَهُ وَيُحِب وَاءَ غَدًا رجَُلاً يُحِبالل نَِوْمَ خَيْبَرَ : لأَعُْطُ وآله وسلم

وَهُوَ أرَْمَدُ، فَتفََلَ فِيْ عَيْنَيْه وَأعَْطَاهُ اللوَاءَ، وَنهََضَ الناسُ مَعَهُ، فَلَقِيَ أهَْلَ خَيْبَرَ، وإذَِا مَرْحَبٌ َرْتجَِزُ بَْنَ أيَْدِْهِمْ وَ هُوَ
يَقُوْلُ :

قَدْ عَلمَِتْ خَيْبَرُ أنَي مَرْحَبُ

لاَحِ بَطَلٌ مُجَربُ شَاکِي الس

أطَْعَنُ أحَْيَاناً وَحِينًا أضَْربُِ

إذَِا اللُوثُ أقَْبَلَتْ َلَهَبُ

يْفُ مِنْهَا بأِضَْراَسِهِ، وَسَمِعَ أهَْلُ الْعَسْکَرِ صَوْتَ الس ي عَضهِ حَتَِنِ، فَضَربََهُ عَليَ هَامَْضَرْبَت ِلَفَ هُوَ وَ عَليَْقَالَ : فَاخ
ضَرْبَِهِ. قَالَ : وَمَا ََام آخِرُ الناسِ مَعَ عَليِ حَتي فُتحَِ لَهُ وَلَهُمْ. روََاهُ أحَْمَدُ.

’’حضرت عبداللہ بن بریدہ رضی اللہ عنہ اپن والد بریدہ اسلی رضی اللہ عنہ س روایت کرت ہں کہ جب حضور
ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم نں اترے تو حضور نقلعہ م ر کی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم اہل خبن

فرمایا : کل مں ضرور بالضرور اس آدی کو جھنڈا عطا کروں گا جو اللہ اور اس ک رسول صلی اللہ علیہ وآلہ
وسلم س محبت کرا ہے اور اللہ اور اس کا رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم اس س محبت کرت ہں، پس جب

اگلا دن آیا تو حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن حضرت علی رضی اللہ عنہ کو بلایا، وہ آشوب چشم
مں مبلا تھے، حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن ان کی آنکھ مں اپنا لعاب دہن ڈالا اور ان کو جھنڈا

۔ چنانچہ آپ کا سامنا اہل خیبر کاٹھ کھڑے ہوئ لئ ال کں قمعیت م عطا کیا اور لوگ آپ رضی اللہ عنہ ک
ساتھ ہوا اور اچانک مرحب ن آپ رضی اللہ عنہ ک سامن آ کر یہ رجزیہ اشعار کہے :

(تحقق خیبر ن یہ جان لیا ہے کہ ے شک مں مرحب ہوں اور یہ کہ مں ہر وقت ہتھیار بند ہوا ہوں اور مں
ایک تجربہ کار جنگجو ہوں۔ مں کبھی نزے اور کبھی لوار س وار کرا ہوں اور جب یہ شر آگ بڑھت ہں تو

بھڑک اٹھت ہں)

راوی بیان کرت ہں دونوں ن لواروں ک واروں کا آپس مں تبادلہ کیا پس حضرت علی رضی اللہ عنہ ن اس کی
کھوڑی ر وار کیا یہاں ک کہ لوار اس کی کھوڑی کو چرتی ہوئی اس ک دانتوں ک آپہنچی اور تمام اہل لشکر
ن اس ضرب کی آواز سنی۔ راوی بیان کرت ہں کہ اس ک بعد ان لوگوں مں س کسی اور ن آپ رضی اللہ عنہ
ک ساتھ مقابلہ کا ارادہ نہ کیا۔ یہاں ک کہ فتح مسلمانوں کا مقدر ٹھہری۔ اس حدیث کو امام احمد ن روایت

کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۵ : أخرجه أحمد بن حنبل في المسند، ۵ / ۳۵۸، الحديث رقم : ۲۳۰۸۱، و النسائي في السنن
الکبريٰ، ۵ / ۱۰۹، الحديث رقم : ۸۴۰۳، و الحاکم في المستدرک، ۳ / ۴۹۴، الحديث رقم : ۵۸۴۴، و الهيثي في

مجمع الزوائد، ۶ / ۱۵۰، و الطبري في الارخ الطبري، ۲ / ۱۳۶.



۱۳۶. عَنْ عَليِ قَالَ : إنِ رسَُوْلَ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم بَعَثَ إلَِي وَأنَاَ أرَْمَدُ الْعَْنِ، َوْمَ خَيْبَرَ، فَقُلْتُ : يَارسَُوْلَ
! أذَْهِبْ عَنْهُ الْحَر وَالْبَرْدَ فَمَا وَجَدْتُ حَرا وَلاَ بَرْدًا مُنْذُ َوْمَئِذٍ. هُمنِ، قَالَ : فَتفََلَ فِي عَيْنيِ وَقَالَ : اللَْيْ أرَْمَدُ الْعِااللهِ! إن
وَقَالَ : لأَعُْطَِن الرايَةَ رجَُلاً يُحِب االلهَ وَرسَُوْلَهُ، وَ يُحِبهُ االلهُ وَ رسَُوْلُهُ، لَيْسَ بفَِرارٍ فَتشََرفَ لَهَا أصَْحَابُ النِي صلي الله

عليه وآله وسلم فَأعَْطَانِْهَا. روََاهُ أحَْمَدُ.

’’حضرت علی رضی اللہ عنہ ن فرمایا : حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن جنگ خیبر ک دوران مجھے
بلا بھیجا اور مجھے آشوب چشم تھا، مں ن عرض کیا یا رسول اللہ! مجھے آشوب چشم ہے۔ پس حضور نی
اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن مری آنکھوں مں لعاب دہن ڈالا اور فرمایا : اے اللہ! اس س گری و سردی
کو دور کر دے۔ پس اس دن ک بعد مں ن نہ تو گری اور نہ ہی سردی محسوس کی اور حضور نی اکرم صلی

ی کو دوں گا جو اللہ اور اس کں ضرور بالضرور یہ جھنڈا اس آدیہ بھی فرمایا : م اللہ علیہ وآلہ وسلم ن
ا ہو گا اور اللہ اور اس کا رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم اس سمحبت کر رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم س

محبت کرت ہوں گ۔ اس حدیث کو امام احمد ن روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۶ : أخرجه أحمد بن حنبل في المسند، ۱ / ۹۹، الحديث رقم : ۷۷۸، و في ۱ / ۱۳۳، الحديث رقم :
۱۱۱۷، و أحمد بن حنبل في فضائل الصحابة، ۲ / ۵۶۴، الحديث رقم : ۹۵۰.

ا کَانَ َوْمُ الْحُدَيْبيَِةِ خَرَجَ إلَيْنَا ناَسٌ مِنَ حَبَةِ، قَالَ : لَميْ طَالبٍِ باِلرَِبْنُ أ ِنَا عَليَ بْنِ حِراَشٍ، قَالَ : حَد ۱۳۷. عَنْ ربِْعِي
الْمُشْرکِِْنَ فِْهِمْ سُهَْلُ بْنُ عَمَروٍ وَ أنُاَسٌ مِن رؤَُسَاءِ الْمُشْرکِِْنَ، فَقَالُوْا : يَا رسَُوْلَ االلهِ خَرَجَ إلَِيْکَ ناَسٌ مِنْ أبَْنَائنَِا وَ
ْنِ، وَ إنِمَا خَرجَُوْا فِراَراً مِن أمَْوَالنَِا وَ ضِيَاعِنَا فَارْدُدْهُمْ إلَِيْنَا. فَإِنْ لَمْ يَکُنْ لَهُمْ ائنَِا وَ لَيْسَ لَهُمْ فِقْهٌ فِي الد ِإخِْوَاننَِا وَ أرَق

هُهُمْ، فَقَالَ النِي صلي الله عليه وآله وسلم : يَا مَعْشَرَ قُرَيْشٍ لََنْتهَُن أوَْ لَيَبْعَثنُ االلهُ عَلَيْکُمْ نِ سَنُفَقْ فِقْهٌ فِي الد
يْمَانِ. قَالُوْا : مَنْ هُوَ يَا رسَُوْلَ االلهِ؟ فَقَالَ لَهُ ْنِ، قَدْ إمِْتحََنَ االلهُ قُلُوْبَهُمْ عَلَي الإِْ يْفِ عَلَي الد مَنْ يَضْربُِ رقَِابَکُمْ باِلس

ا نعَْلَهُ ِعْلِ، وَ کَانَ أعَْطَي عَليأبَُوبَکْرٍ : مَنْ هُوَ يَا رسَُوْلَ االلهِ؟ وَ قَالَ عُمَرُ : مَنْ هُوَ يَا رسَُوْلَ االلهِ؟ قَالَ هُوَ خَاصِفُ الن
دًا مُتعََم رسَُوْلَ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم قَالَ : مَنْ کَذِبَ عَلَي ِفَقَالَ : إن ِالْتفََتَ إلَِيْنَا عَلي ُيَخْصِفُهَا. قَالَ : ثم

. رْمِذِيارِ. روََاهُ التا مَقْعَدَهُ مِنَ الن فَلْيَتبََو

وَ قَالَ هٰذَا حَدِيْثٌ حَسَنٌ صَحِْحٌ.

’’حضرت ربعی بن حراش س روایت ہے کہ حضرت علی بن ای طالب رضی اللہ عنہ ن رحبہ ک مقام ر فرمایا :
صلح حدیبیہ ک موقع ر کئی مشرکن ہماری طرف آئ جن مں سہل بن عمرو اور مشرکن ک کئی دیگر

سردار تھے پس انہوں ن عرض کیا یا رسول اللہ (صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم) ہماری اولاد، بھائوں اور غلاموں
مں س بہت س ایس لوگ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ک پاس چل آئ ہں جنہں دن کی کوئی سمجھ

بوجھ نہں۔ یہ لوگ ہمارے اموال اور جائیدادوں س فرار ہوئ ہں۔ لہٰذا آپ یہ لوگ ہمں واپس کر دیجئ اگر
انہں دن کی سمجھ نہں تو ہم انہں سمجھا دں گ۔ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : اے قریش! تم

لوگ اپنی حرکتوں س باز آجاؤ ورنہ اللہ تعالیٰ تمہاری طرف ایس شخص کو بھیج گا جو دن اسلام کی خاطر
لوار ک ساتھ تمہاری گردنں اڑا دے گا۔ اللہ تعالیٰ ن ان ک دلوں ک ایمان کو آزما لیا ہے۔ حضرت ابوبکر و

حضرت عمر رضی االله عنہما اور دیگر لوگوں ن وچھا : یا رسول اللہ! وہ کون ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم



ن فرمایا : وہ جوتوں مں وند لگان والا ہے۔ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن حضرت علی رضی
اللہ عنہ کو اس وقت اپنی نعلن مبارک مرمت ک لئ دی تھں۔ حضرت ربعی بن حراش فرمات ہں کہ پھر

ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم نکہ حضور ن لگ اور کہن حضرت علی رضی اللہ عنہ ہماری طرف متوجہ ہوئ
فرمایا : جو شخص مجھ ر جان بوجھ کر جھوٹ باندھ گا۔ وہ اپنا ٹھکانہ جہنم مں لاش کر ل۔ اس حدیث

کوامام ترمذی ن روایت کیا ہے اور کہا یہ حدیث حسن صحح ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۷ : أخرجه الترمذي في الجامع الصحح، ابواب المناقب، باب مناقب علي بن أي طالب، ۵ / ۶۳۴،
الحديث رقم : ۳۷۱۵، و الطبراني في المعجم الأوسط، ۴ / ۱۵۸، الحديث رقم : ۳۸۶۲، و أحمد بن حنبل في فضائل

الصحابة، ۲ / ۶۴۹، الحديث رقم : ۱۱۰۵.

رَ عَلٰي أحََدِهِمَا عَليِ بْنَ أَِيْ طَالبٍِ وَعَلٰي َنِ وَ أمَْصلي الله عليه وآله وسلم جَيْش يِ۱۳۸. عَنِ الْبَراَءِ، قَالَ : بَعَثَ الن
الآخَرِ خَالدَِ بْنَ الْوَليِْدِ، وَقَالَ : إذَِا کَانَ الْقَِالُ فَعَليِ قَالَ : فَافَْتحََ عَليِ حِصْناً فَأخََذَ مِنْهُ جَارِيَةً، فَکَتبََ مَعِيَ خَالدٌِ کَِاباً

إلِٰي النِي صلي الله عليه وآله وسلم يَشِيْ بهِِ، قَالَ : فَقَدِمْتُ عَلٰي النِي صلي الله عليه وآله وسلم فَقَرأََ الْکَِابَ،
فَتغَََرَ لَوْنهُُ، ثمُ قَالَ : مَا ترََي فِي رجَُلٍ يُحِب االلهَ وَرسَُوْلَهُ وَيُحِبهُ االلهُ وَرسَُولُهُ؟ قَالَ : قُلْتُ : أعَُوْذُ باِاللهِ مِنْ غَضَبِ

. رْمِذِيمَا أنَاَ رسَُوْلٌ، فَسَکَتَ. روََاهُ التِااللهِ وَ مِنْ غَضَبِ رسَُولهِ، وَ إن

وَ قَالَ هَذَا حَدِيْثٌ حَسَنٌ.

’’حضرت براء رضی اللہ عنہ س روایت ہے کہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن دولشکر ایک ساتھ
روانہ کے۔ ایک کا امر حضرت علی رضی اللہ عنہ کو اور دوسرے کا حضرت خالد بن ولید رضی اللہ عنہ کو مقرر

کیا اور فرمایا : جب جنگ ہوگی تو دونوں لشکروں ک امر علی ہوں گ۔ چنانچہ حضرت علی رضی اللہ عنہ ن ایک
قلعہ فتح کیا اور مال غنیمت مں س ایک باندی ل لی۔ اس رحضرت خالد رضی اللہ عنہ ن مرے ہاتھ ایک خط

حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم کی خدمت مں روانہ کیا جس مں حضرت علی رضی اللہ عنہ کی
شکایت تھی۔ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن اس ڑھا تو چہرہ انور کا رنگ متغر ہوگیا۔ فرمایا : تم اس شخص

محبت کرت ا ہے اور االله اور اس کا رسول اس سمحبت کر رسول س ہو جو االله اور اس ک کیا چاہت س
س غص رسول صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ک ں االله اور اس کعرض کیا کہ م ں نں : مہ ں۔ راوی کہتہ
االله کی پناہ مانگا ہوں۔ مں تو صرف قاصد ہوں۔ اس ر آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم خاموش ہو گئ۔ اس کو

امام ترمذی ن روایت کیا ہے اور کہا یہ حدیث حسن ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۸ : أخرجه الترمذي في الجامع الصحح، ابواب المناقب، باب مناقب علي، ۵ / ۶۳۸، الحديث رقم :
۳۷۲۵، و في کاب الجهاد : باب ما جاء من يستعمل علي الحرب، ۴ / ۲۰۷، الحديث رقم : ۱۷۰۴، و ابن أي شيبه

في المصنف، ۶ / ۳۷۲، الحديث رقم : ۳۲۱۱۹.

۱۳۹. عَنْ عَمْروِ بْنِ مَيْمُوْنٍ عَنِ ابْنِ عَباسٍ فِيْ روَِايَةٍ طَوِيْلَةٍ وَ مِنْهَا قَالَ : وَقَعُوْا فِي رجَُلٍ لَهُ عَشْرٌ وَقَعُوْا فِي رجَُلٍ قَالَ
لَهُ النِي صلي الله عليه وآله وسلم : لأَبَْعَثنَ رجَُلاً لاَ يُخْزِيْهِ االلهُ أبََدًا، يُحِب االلهَ وَرسَُوْلَهُ قَالَ، فَاسْتشَْرفََ لَهَا مَنِ
؟ قَالُوْا : هُوَ فِي الرحٰي يَطْحَنُ قَالَ وَمَا کَانَ أحََدُکُمْ ليَِطْحَنَ؟ قَالَ، فَجَاءَ وَ هُوَ أرَْمَدُ لاَ يَکَادُ ِنَ عَليَْاسْتشَْرفََ. قَالَ أ

يُبْصِرُ. قَالَ؟ فَنَفَثَ فِي عَيْنَيْهِ، ثمُ هَز الرايَةَ َلاَ ًا فَأعَْطَاهَا إيَِاهُ. روََاهُ أحَْمَدُ.



’’حضرت عمرو بن میمون رضی اللہ عنہ حضرت عبد االله بن عباس رضی االله عنہما س ایک طول حدیث مں
روایت کرت ہں کہ وہ اس آدی مں جھگڑا کر رہے تھے جو عشرہ مبشرہ مں س ہے وہ اس آدی مں جھگڑا
(لئ فلاں غزوہ ک) ںفرمایا کہ م ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم نں حضور نبارے م کر رہے تھے جس ک

اس آدی کو بھیجوں گا جس کو االله تبارک و تعالیٰ کبھی رسوا نہں کرے گا۔ وہ االله اور اس ک رسول صلی اللہ
علیہ وآلہ وسلم س محبت کرا ہے۔ پس (اس جھنڈے) ک حصول کی سعادت ک لئ ہر کسی ن خواہش کی۔
آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا علی کہاں ہے؟ تو انہوں ن کہا کہ وہ چکی مں آٹا یس رہا ہے۔ حضور

نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : تم مں س کوئی آٹا کوں نہں یس رہا؟ راوی بیان کرت ہں کہ
پھر حضرت علی رضی اللہ عنہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم کی خدمت مں حاضر ہوئ اور ان کو

آشوب چشم تھا اور انا سخت تھا کہ آپ دیکھ نہں سکت تھے۔ راوی کہت ہں کہ پھر آپ صلی اللہ علیہ وآلہ
وسلم ن حضرت علی رضی اللہ عنہ کی آنکھوں مں پھونکا پھر جھنڈے کو تن دفعہ ہلایا اور حضرت علی رضی

اللہ عنہ کو عطاء کر دیا۔ اس حدیث کو امام احمد ن روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۳۹ : أخرجه أحمد بن حنبل في المسند، ۱ / ۳۳۰، الحديث رقم : ۳۰۶۲، و الحاکم في المستدرک، ۳
/ ۱۴۳، الحديث رقم : ۴۶۵۲، و النسائي في السنن الکبريٰ، ۵ / ۱۱۳، الحديث رقم : ۸۴۰۹، و ابن أي عاصم في

السنة، ۲ / ۶۰۳، الحديث رقم : ۱۳۵۱.

لُوْنَ بعِِلْمٍ، َرضی الله عنه فَقَالَ : لَقَدْ فَارقََکُمْ رجَُلٌ باِلأْمَْسِ لَمْ يَسْبقِْهُ الأْو ِرةََ : خَطَبَنَا الَْحَسَنُ بْنُ عَليَْ۱۴۰. عَنْ هُب
وَلاَ يُدْرکِْهُ الآخِروُْنَ، کَانَ رسَُوْلُ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم يَبْعَُهُ بَالرايَةِ، جِبْرِْلُ عَنْ يَمِينهِِ، وَمِيکَائِْلُ عَنْ

شِمَالهِِ، لاَ يَنْصَرفُِ حَتي يُفْتحََ لَهُ. روََاهُ أحَْمَدُ وَالطبَراَنيِ فِي الْمُعْجَمِ الأوَْسَطِ.

’’حضرت ہبرہ رضی اللہ عنہ س روایت ہے کہ امام حسن بن علی ر ضی اللہ عنھما ن ہمں خطبہ ارشاد فرمایا
اور کہا کہ گزشتہ کل تم س وہ ہستی جدا ہو گئی ہے جن س نہ تو گذشتہ لوگ علم مں سبقت ل سک اور نہ

ہی بعد مں آن وال ان ک مرتبہ علی کو پا سکں گ، حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ان کو اپنا
جھنڈا دے کر بھیجت تھے اور جبرائل آپ کی دائں طرف اور میکائل آپ کی بائں طرف ہوت تھے اورآپ رضی

اور طبرانی ن تھے۔ اس حدیث کو احمد بن حنبل ن ساتھ رہت ک وہ آپ ک اللہ عنہ کو فتح عطا ہون
’’المعجم الاوسط‘‘ مں روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۴۰ : أخرجه أحمد بن حنبل في المسند، ۱ / ۱۹۹، الحديث رقم : ۱۷۱۹، و الطبراني في المعجم
الأوسط، ۲ / ۳۳۶، الحديث رقم : ۲۱۵۵.

۱۴۱. عَنْ أَِي سَعِيْدٍ الْخُدْرِي قَالَ : إنِ رسَُوْلَ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلم أخََذَ الرايَةَ فَهَزهَا ثمُ قَالَ : مَنْ يَأْخُذُهَا
هَا؟ فَجَاءَ فُلانٌَ فَقَالَ : أنَاَ، قَالَ : أمَِطْ، ثمُ جَاءَ رجَُلٌ فَقَالَ : أمَِطْ، ثمُ قَالَ النِي صلي الله عليه وآله وسلم : وَالذِي بحَِق

دٍ لأَعُْطِيَنهَا رجَُلاً لاَ يَفِر، هَاکَ يَا عَليِ فَانْطَلَقَ حَتي فَتحََ االلهُ عَلَيْهِ خَيْبَرَ وَ فَدَکَ وَجَاءَ بعَِجْوَتهِِمَا مَ وَجْهَ مُحَمکَر
وَقَدِيْدِهِمَا. روََاهُ أحَْمَدُ وَ أبَُوْيَعْلَی فِي مُسْنَدِهِ.

’’حضرت ابوسعید خدری رضی اللہ عنہ بیان کرت ہں کہ حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن جھنڈا پکڑا
اور اس کو لہرایا پھر فرمایا : کون اس جھنڈے کو اس ک حق ک ساتھ ل گا پس ایک آدی آیا اور اس ن کہا



مں اس جھنڈے کو لیا ہوں۔ آپ صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن فرمایا : تم یچھے ہو جاؤ پھر ایک اور آدی آیا آپ
ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم نیچھے ہو جاؤ پھر حضور ن اس کو بھی فرمایا صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن

فرمایا اس ذات کی قسم جس ن محمد ک چہرے کو عزت و کریم بخشی مں یہ جھنڈا ضرور بالضرور اس
آدی کو دوں گا جو بھاگ گا نہں۔ اے علی! یہ جھنڈا اٹھا لو پس وہ چل یہاں ک کہ االله تعالیٰ ن انہں خیبر
اور فدک کی فتح نصیب فرمائی اور آپ ان دونوں (خیبر و فدک) کی کھجورں اور خشک گوشت ل کر آئ۔ اس

حدیث کو احمد بن حنبل اور ابویعلی ن اپنی مسند مں بیان کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۴۱ : أخرجه أحمد في المسند، ۳ / ۱۶، الحديث رقم : ۱۱۱۳۸، و أبويعلي في المسند، ۲ / ۴۹۹،
الحديث رقم : ۱۳۴۶، و الهيثي في مجمع الزوائد، ۶ / ۱۵۱، و أحمد بن حنبل أيضاً في فضائل الصحابة، ۲ / ۵۸۳،

الحديث رقم : ۹۸۷.

۱۴۲. عَنْ أَِي راَفِعٍ رضي الله عنه مَولَي رسَُوْلِ االله صلي الله عليه وآله وسلم، قَالَ : خَرجَْنَا مَعَ عَليِ رضي الله عنه
ا دًناَ مِنَ الحِصْنِ، خَرَجَ إلَِيْهِ أهَْلُهُ فقَاَلَهُمْ، فَضَربََهُ رجَُلٌ مِنْ َهُوْدَ فَطَرَحَ ترُْسَهُ مِنْ هِ، فَلَمَِهُ رسَُولُ االلهِ برِأَْيََنَ بَعِْح

يَدِهِ، فََنَاولَ عَليِ رضي الله عنه بَابًا کَانَ عِنْدَ الحِصْنِ، فَترَسَ بهِِ نفَْسَهُ، فَلَمْ َزلِْ فِي يَدِهِ وَهُوَ يُقَاِلُ حَتي فَتحََ االلهُ
عَلَيْهِ، ثمُ ألَْقَاهُ مِنْ يَدَيْهِ حِْنَ فَرَغَ فَلَقَدْ رأَيَُْنيِ فِي نفََرٍ مَعِي سَبْعَةٌ أنَاَ َامِنُهُمْ، نجَْهَدُ عَلَي أنَْ نقَْلبَِ ذَلکَِ البَابَ فَمَا

. يَِنقَْلبُِهُ. روََاهُ أحَْمَدُ وَالْهَيْث

آزاد کردہ غلام تھے روایت کرت ی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم کحضرت ابو رافع رضی اللہ عنہ جو حضور ن’’
ہں کہ جب حضور نی اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ن حضرت علی رضی اللہ عنہ کو اپنا جھنڈا دے کر خیبر

کی طرف روانہ کیا تو ہم بھی ان ک ساتھ تھے۔ جب ہم قلعہ خیبر ک پاس پہنچ جو مدینہ منورہ ک قریب ہے
وار کرک ر ایک یہودی ن ال بہادری کا مظاہرہ کر رہے تھے کہ اچانک آپے م ڑے۔ آپ ر ٹوٹ آپ تو خیبر وال

آپ ک ہاتھ س ڈھال گرا دی۔ اس ر حضرت علی رضی اللہ عنہ ن قلعہ کا ایک دروازہ اکھڑ کر اس اپنی ڈھال
بنالیا اور اس ڈھال کی حیثیت س اپن ہاتھ مں لئ جنگ مں شریک رہے۔ بالآخر دشمنوں ر فتح حاصل

ہوجان ک بعد اس ڈھال نما دروازہ کو اپن ہاتھ س پھینک دیا۔ اس سفر مں مرے ساتھ سات آدی اور بھی
تھے، ہم آٹھ ک آٹھ مل کر اس دروازے کو الٹن کی کوشش کرت رہے لیکن وہ دروازہ (جس حضرت علی ن نہا

اکھڑا تھا) نہ الٹایا جا سکا۔ اس حدیث کو امام احمد بن حنبل اور ہیثی ن روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۴۲ : أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،، ۶ / ۸، الحديث رقم : ۲۳۹۰۹، والهيثي في مجمع الزوائد،
.۱۵۲ / ۶

۱۴۳. عَنْ جَابرٍِ رضي الله عنه : أنَ عَليِا رضي الله عنه حَمَلَ البَابَ َوْمَ خَيْبَرَ حَتي صَعِدَ المُسْلمُِوْنَ فَفَتحَُوْهَا وَأنَهُ
جُربَ فَلَمْ يَحْمِلْهُ إلاِ أرَْبَعُونَ رجَُلا. روََاهُ ابْنُ أَِي شَيْبَةَ.

’’حضرت جابر رضی اللہ عنہ بیان کرت ہں کہ غزوہ خیبر ک روز حضرت علی رضی اللہ عنہ ن قلعہ خیبر کا دروازہ
اٹھا لیا یہاں ک کہ مسلمان قلعہ ر چڑھ گئ اور اس فتح کرلیا اور یہ آزمودہ بات ہے کہ اس دروازے کو چالیس

آدی مل کر اٹھات تھے۔ اس حدیث کو ابن ای شیبہ ن روایت کیا ہے۔‘‘



الحديث رقم ۱۴۳ : أخرجه ابن أي أي شيبة في المصنف، ۶ / ۳۷۴، الحديث رقم : ۳۲۱۳۹، والعسقلاني في فتح
الباري، ۷ / ۴۷۸، والعجلوني في کشف الخفاء، ۱ / ۴۳۸، الحديث رقم : ۱۱۶۸، وَقَالَ العجلونيِ : روَاهُ الحَاکِمُ
وَالبَْهَقِي عَنْ جَابرٍِ، والطبراني في ارخ الأمم والملوک، ۲ / ۱۳۷، وابن هشام في السرة النبوية، ۴ / ۳۰۶.

وْمَ بَدْرٍ وَ فِي کُلَ ،ي طَالبٍِ کَانَ صَاحِبَ لوَِاءِ رسَُوْلِ االلهِ صلي الله عليه وآله وسلمَِبْنَ أ ِعَلي َادَةَ أنََ۱۴۴. عَنْ ق
مَشْهَدٍ. روََاهُ ابْنُ سَعْدٍ فِي الطبَقَاتِ الکبريٰ.

’’حضرت قادہ رضی اللہ عنہ کا بیان ہے کہ حضرت علی رضی اللہ عنہ غزوہ بدر سمیت ہر معرکہ مں حضور نی
اکرم صلی اللہ علیہ وآلہ وسلم ک علم بردار تھے۔ اس ابن سعد ن’’الطبقات الکبريٰ‘‘ مں روایت کیا ہے۔‘‘

الحديث رقم ۱۴۴ : أخرجه ابن سعد في الطبقات الکبريٰ، ۳ / ۲۳.


